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ENARAT  LAMBEANG

Lambzang bagi gratem, atauw huwuf, ataw
entulk ejaan. '

Lambarng bagi fonem, atauw alofon.

shut an.

Lambang bagi fonetilk, atauw s
L.ambang bagi perubahan sesuatu bentuk

kepada bentuw: lain.

Tanda kurung hiasanya digunakan untuk menandakan

e jaan Rumi barw vang menglringi

seatlat

)

berntulk ejaan lama vang sedang diperkatakan.

anya digunakan untulk

Garis bawah bia

et

M dneg .



- ABRSTHRAR

Eiaan Rumi  vyvang kemaskind -bagi bahasa Melaysia dan

bahasa [ndonesia vang digunakan sekarang l1alah sistem ejaan  baruw

brer e asmi kan  pada 16 Ogos 1972, Frel abe

ama  yang  dir; AT E BT Y &
sebagal alat komunikasi bahasa dan penyvampal 1lmu adalah  berjaya

dan berkembang dencgarn

sihat. Felbagai golongan  masyarakat

mererimanya  dengan hailk dan menggunakannya dengan  meluas  dalam

segala  wrusan  penulisan dan penerbitan di Malaysia dan di
)

Indonesia. ' |

Sehingga kinit, belum ada kajian ataw penyelidikan yang
menyeluruh  dibual tentang semia aspek perancangan korpus  Sistem
E jaan Fumi bagi meaks e gtandardisasi & PEerancangan

pelaksanaannya seterusnya.

Cadangan  untuk  menyediakan tesis  ind adalah  untuk
ﬁujuamwtujuan vang berikut:

i) menyedl akan satu dmkum@ntaﬁi vang lengkap  tentang
p@ranaamgén Farpus Sistem Ejiaan Rumi dari awal hingga kinig

ii) METIE & L ru@u%an bagi pemantapan beberapa aspek
pedoman ejaan dan pengejaan kata vang perlua dikaji %émula, Jjika
aday dan

iid) mencadangkan strategl perancangan dan pelahﬁahaah
EEeEnQauUaanny a wuntuk membantu  pendidikan,  kKhusuasnya dal am

pengaliaran dan pesbhelajaran ejaan Fumi dan sebutan baku.



Urituk fitle

It mencakup

@ iaan  Fumi carid paca

alrad  ke-1H hingoa ke

2. Mat ] amatl

2 jaarr Fumi Y&

prerkambangannya  itu

varg betul dan benar yang

Tesis i

perancangan bahasa
berkembang i
i

ko arg pulub tabhun.,

Dalam Babacgian

setrelum abad ke

20, taesi
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dalam bahasa Melayu abad

.

dengan huwrad Latin

merneliti  dua kategorid

memuurut ke ablt hahe
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kaodah
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Ferancangan sistem ejaan  Rumi  di Malaysia dan di

Indonesi a

ara herasingan yvang bermoula pada permulaan abad ke-

O, dan usaha-uwsaha ke arah penyatuan ejaan bagi kedua-dua bahasa

-3
b

Ayl  dan bahasa Indoresia vang bermala  pada  Labun 19240-an,

Mz
diteliti  dalam Rahagian 1I11. Tumpuan penelitian adalah  kepada
usala-wsalya .pelbagai pibhak untuk mergadakan kaedah~-kaedah
pelambangan fonem  dan penuwlisan kRata yvang praktis  dan  efisien

stem keharmonian

bagi kedua-dua bhahs » dengan penekanan kepada ¢

vakal dan pelambangan konsonan sekunder.

i
Bahagian IV memneat penelitian tentang Histem £jiaan Rumi

bhut

Erea ma  tabun 1972 dengan pendekatan sama ada  sistem  ter:

lebih baik daripada ejaan lama yvang digurnakan di Malaysia  (ejaan

Zaba tahun 1949) dan di Indonesia (ejaan Soewandi tahun 1947).

memuan penting  daripada penelitian ini ialah | bukti

tentang wujwdnya pola keharmonian vokal tertentu dalam  sistem

fonclogl  babasa Melayw  yvang berlakua  secara

selrang-kurangnya bermula pada awal abad ke-16 hingga Sistem

i) Eehar moni an

AT E k@ . G st

sreama tahan 1978 dilalk

T Ty Foeimi  E

voakal vang dimaksudblan ituw talabh kehadivan bunvi [el dan Lol pada

ta praakbir mengancdung

subkie kata akhir tertutup sekiranyva subu ka

vakal Ja/sy, i, Ju/ ataw pepet, ialtu sistem bunyil menwrat dialek

Mexl ey dlan baha

o bradye

Mel ayvu  Fiau-Johor  vang  mend

G2

Andorn i & Fresimpul an ini dibuat berlandaskan perlakuan G &

el Lum albrad

chal am  hampir | mua bulisan dan shem e jaan Fumi




S0 OVENIG mEnooun ek ar

can <o pada sukw kata akhir tertutup

al lambang bagi bunyi yang dimaksudban., DI Malaysia, fonem

Jed  dan o/ pada posisi akbir tertutup vang mengikuti Sa/, VA
Aud atau pepelt yang hadir  sebelumnyva masib berlaku sebagal bunyi
Feld dan [od, =@

e kan B

em B jaan FHumi Bersama  talan 1973

melambanglkannya dengan <1 dan Susr s

tu-persatu,

4



. ARSTHRACT

The curvrent  Romanised Spelling System belng used for

Irddone

braha g ooand abia a 1s a recent development of a

Mal aye

Tte

Joint  system inawgrated on the  1éth. af August

emination of

implenentation as a medium of commuanication and dis

krnowledge i & suc

and has since showed signs of  a healthy
devel opment . 't 1s  accepted and wsed widely by the various

sectors of the cammuniity.
)

Up to now, there is hardly any serious research on the
various  aspects of the corpus planning of the romanised spelling

atem as a whole, which will be useful for the planning of S

implenentation and standardisation strategies.

Hemce this 1t 5, the objective of whioh Qe A

faal lowsse

i 2 to provide a complete documentation on the corpus

plamnming of the Malay Romanised Spelling System from  its early

gdays until recentlys

3] i

iid ot formulate, 800 as to 2, the various

aspects of the spelling system, if necessary;: and

111 to  suggest  its  planning  and implementation

strategy in the teaching and learning proces of the spelling

system and the standard pronounciation of the language.



~ o achieve the above aims, this thesis first examine
hiﬁtmﬁimﬁlly, the development of the Romanised SHpelling System
from  the time when it first used the Latin alphmhét in the lé&th
century  until the {mrmdlatimn af the Common  Romanised Spelling
System  in 19732, The aim of this thesis is to ehow whether the
Famani sed apalling that was being wsed in & specified period in
ites historical development symbolised the Malay phonological

that existed then.

Section I of this thesis covers the theoretical aspect
!
of  the language planning and its application in the various

developing countries within this 20 vears. Section 11, which

discusses the development of the Malay spelling system before the

20th.s century, ﬂatudi the phonetic system in its akchiac farm
and relates it to the svstem of the léth. centiury. The phonetic
representation using the Latin alphabets in the early period is
done by studying two cmtwgmriEﬁ ot documents: (i) dictionaries
and  word  lists, uwsing the Italian, Dutch and  Latin spelling
systemn of the léth. and 17th. centuwrys and (1) dictionaries and
grammar as described according to the English language of  the
18th. ard  19th. CEentiury, the foocus of attention being the

representation  of vowals and vowel harmony found in the Malay

lLanguage.

In the early part of the 20th. centwy, the planning of

the Romanised spelling system in Malavysia and in Indonesia  took



agparate. couwrse, and only in the 1?40%, work was done ta unify
the two systems, This is examined in section 111, focusing on the
efforts undertaken by the various sectors to formulate a phonemic
representation for oa practical and efficient system for the two

Tanguages, emphasising an vocal harmony and the representation of

seried aa Yo OTTEQMan ts.

e IV o studies the Common Romanised Spelling System
af 1973 by comparing it to the former spelling systems belng used

Malaysia (Za'ba Spelling Syshem, 1949) and

by both countries

Indornesia {(Boewandi Spelling System, 1947).

This research proves that, in Malay, there exists vowel

Parmony , and its development has been constant for some time at

since the early léth.  centuwry until the implementation  of

le

e (.

o Romand sed Spelling System of 1972, The vowel harmony

F ey e to o dw the occwrance of Lel or Lol in the final clc
syvllabkle 1§ the perultimate contains the vowel &/, Ji/, fu/ o

em bhased of the Johor-Riau dialect

sehwa, iee. bthe phonetico s

which forms the core of the Malay and Indonesian  languages. This

cornclusion is bas o the  treatment of  graphems  found in most

Malay Romanised witings and spellings bhefore the 20th. century

that used arngd <or o in the final ol os syl lable. Inm Malaysia,

the phaoanem Je/ amd 7o/ in its final close position, that follows
rad PN AU/ o pepet, still exists as Lel and Lold, while the
Common Romanilsed Spelling System of 1972 present them by <13 and

Tuk respectively.



BAHAGIAN SATU



BAHAGIAN I

TEQRIT FERANCANGAN BAHASAH

nge

Ferancangan BRabasa (FB) ataw Language Planning adalah
cabang sosiolinguistilk yang melihat bahasa sebagal sumber sosial.
Dengan  demikian, babasa memerlukan  tindakan térancang untuk
potensi kegunaanya yvang penuh. PR diperlakubkan melalui usaha-
usaha bersama pibak berkuasa politik, pendidikan, ekonami  dan

linguistik (Jermnudd and Das Gupta 19710).

BEidang FR  sebagail ilmu bermula sejak awal abad kedua
pulub tetapi secara sedar usaha ini baru berusia lebih dua puluh
tahun. Usaha perintis dalam penyelidikan FER adalah karya Einar

Hauwgen vang  berjudal Lion (1938)  vang

menganalisis bahasa orang-oarang Norwegia yang menetap di Amerika.
Femnyelidikan  Haugen memperlibatkan beberapa aspek penting  yang

kemudi annya diperliuas dalam FE moden. DI antaranya:

(&) hahasa yang berpola (patterned language) selari

dengan variasi sosialjg

() sikap manusia  terbadap perubahan babasa terikat

dengan faktor—-faktor prestij;



mak lumat

()Y wujud dualisme linguistik (linguistic dualism)g

) masalah-masalah  babasa timbul  apabila strubktur

sosial menjadi lebib komplikated;

(@) pentingnya bahasa sebagal faktor bagi identiti

etrd k.

Fada tabun 19851,  UNESCO menerbitkan laporan  ber judual

G

ular _Languades in__EBducation" vyang menjadi

penting dalam sejarah PR, Ada dua maklumat penking

gdaripada laporan itu yang memandu kajian PR seterusnya, iaitus

{a) definisi bagi sepuluh  situasi ataw fungsi  bahasa
yvang  berguna  bagi pemiliban bahasa dalam masyarakat

bherbilang bahasa; dan

(t) cesimpulan tentang  alasan-alasan perlunya  pendi-

dikan disediakan dalam bahasa ibunda (mother tongue) .

ST Rubin (19835 329--3473%) membual sratu tirmjauan

tentang pencapaian dan kemajuan kajian PR, Ehususnya perancangan

status,

dalam tempoh sejak awal tabun 1970-an. Timjauan Rubin

memperlibatkan  perubahan-perubaban  yvang banyak  berlaluw  dalam

perancangan  status di Amerika, Fanada, GOuebec, negeri-negeri

Seandinavia dan Netherlands.



1.1.2 Teori. Kon

.

Ml

Faryva WUriel Weimreich Languages in

merupakan  sumbangan vang penting dalam kemajuan  FE. Penelitian
Weinreich inid menekankan pentingnya meneranghkan perkara-perkara
varng berlabu  apabxdila terjadi pertembungan di antara dua bahasa
ataw lebih, Weinreich adalah  sarjana  vang pertama sekali
menggunakan istilah Language Flanning (FRY, ialtu sebagal  satuy

Judduel seminar yvang diberikan di Columbia Universiltly dalam tahun

1957 (Haugen 19&66a:385) .  Hemudian, Einar Haugen meminjam istilah
tersebut dan menggunakannya buat pertama kalil dalam bidang kesar-

janaan  ini dalam  satu kertas kerja yang dibentanghkan kepada

dalam bulan Movember 19258,

berjia ind kemudiannya diterbitkan sebagal "Planning for a

Language  in Modern  Norway" dalam Arthropaol ag

Jilid 1:3% tahun 1299 halaman 8-21.,

HSebelum Welnreldcoh dan Haugen, swdab ada beberapa isti-
lah  vang digunakan olebh para sarjana yang berminat dalam  bidang

linguistik dan kegiatarn vang kemudiannya dikenali dengan nama PR,

Pada tahun 1931, Robert A. Hall Jr. (12%1:15) menggurnakan istilah

opoaliti

untuk merujuk kepada kegiatan ataw proses mengap-

Likasikan 1lmu linguistibk kepada das

ar vang dianuti oleh kerajaan
dalam menentukan cara-cara yang paling baik untuk mencapal keada-
an  dwibahasa di tempat-tempat yvang menghadapi pertembungan kebu-

dayaan.



Tetilah

LA e

ring pertams kali digunakan
pada tahun 1956 oleh George . Springer, iaitu apabila merujiuk
tepada  ushas-wsaha grafisasi  dan standardisasi  untulk bahasa-

brahasa semi ~standard i Soviet Union.

tilah Language

engin

ring vang  digunakan oleh Sutan Takdir Alisjahbana pada
tabun 1961 adalah dimaksudbian untuk bimbingan vang sedar vang
selarusnya diberikan  kepada perkembangan bahaesa dalam  konteks

perubahan-perubahan sosial kebudayaan, dan teknolo yvang lebih

luas.
)
Tetilah FBR yang digunakan oleb Haugen (1959:8) sebagai

hasil daripada pemerhatiannya terhadap perbtembangan bahasa vyang

berlaku  di Norwegia itu didefinisikan sebagai "the

310

eparing & narmative grihoaraphy. qrammar, and di

Lonary for

1
iy

re in a nonshonogeneous

. Dengan definisi ini, Haugen berpendapat bahawa dalam
praktis menerapkan pengetahuan linguistik, keputusan  hendaklah
dibuat dalam Pberntuk pemiliban-pemniliban di anteara  bentuk-bentub

Timguistik yvang ada.
Y .

Nua kK

simpulan penting diperolebh daripada  penelitian

Hewgern dtu (19992 15

i) Tekarnan s

el urtuk mengadakan perubahan Lingud s-
tik dapat diwajudkan dan disalurkan melaluwl alat kera-

Jjaany dan

i1 Dengan memberikan motivasi  vang cukup,  tulisan



_dan bahass lisan, feEnomena

Lal yang  lain,

dapat dibimbing dan diubabh dengan sengaja.

Fonsep PR yvang dibawa Haugen menjadi lebih matang  dan
jelas dalam tempoh 194419269, iaitu berdasarban kajian~kajiannya,

gi antaranya, dalam

cf  Med

N (19&6a) ,

irgud

anning, 1

wning  (19660), neuace

(19690 .

)
Bagi Haugen, PR adalabh linguistik mnormatif ataw lingu-

istik preskriptif vang dianggap sebagai sejenis "pengurusan  atau

manipulasi. bahasa" e a

ge')

(1946601 . Perancangan merupakan kegiatan manusia yang  timbul

daripada  heperluan  untuk mencari penyelesalan terbadap sesuatu

valah.  Dalam hal babasa, PBE . diperlukan apabila timbul masalah
bahasa, iaitw jika timbul sesuwatu keadaaan linguistik yang tidak
mwmumakan‘hagi sesuatu masyarakat. Iﬁtiﬁari FIobagi Hauwgen ada-
lah "penggunaan pertimbangan dalam bentuk pemiliban vang dilakue

ban ke atas bentubk-bentuk linguistik yvang ada” Ve el

form of

amendg

Artauw, dengan definisi yang Lebih ringkas dan padat,

FER  adalab  penilailan perubaban linguietik”" ("the evaly

n ) (l'.‘:“j

a2) . Dengan definisl inmi, PR yvang dikatakan

"kaegiatan menvediakan ejaan, tatabahasa dan kamus vang normatif"

£195%) itu  kemudiannya dianggap oleh Haugen sebagal salah satu

rn
[ H



hasil FB, daitu sebagal sebahagian daripada pelaksanaan keputus-

-~

an-keputuzan yvang dibuat oleh perancang babasa. Hauwgen mengakuil

bahawa "the evaluati

i
1t
i
i3

L of lingistic change” (52) adalah selari

dengan pendapat Punva Seloka Fay vang mengatakan bahawa linguis-
tik preskriptid itu adalah "usaha menemukan pemikiran yang dapat

dipertanggungjawablkan  dalam membuat pemiliban atauw sebaliknyva ke

atas pemnbabaruan-pembaharuan linguistik" ("the

of 1

e

innegvations') (Ray

19623 18) . Dalam  bubungan  ini, PR bagi Haugen melibatbkan  "the

deliberate direction af tic change” (196b6a:i97). Malah,

ungkapan  definisl "the evaluation of lingui

tic

adal ah sama dengan "the evaluation of

digunakan oleh Ray (17-18).

Haugen tidak memperkatakan  semua  a

perger akoan
hahasa, tetapli memberikan penerangan yang utama tentang pembaha

ruan-pembabaruan ejaan ¢ Lling reforms') dalam  abad  kedua

puluh dan perbincangan-perbincangan  yang menwiun ke arahinya

(176bar ).

Defind i FE vang  Jikemukabkan oleh Haugen "the

evaluatiocn af e (196460) dianggap olebh Jernudd

dan  Das  Gupta (19271:197) sebagal sangat  terbuka (open—ended) .
Definisi ini mungkin menganjuwr kan keengganan menyertalkan  skop
untul  penciptaan satu set baru unsw-unsw linguistik yvang dise-

ngajakarn, sungguhpun tafsiran definisi itw menyediakan kemungkin-



arn penciptaan norma. Bagi Jernudd dan Das  Gupta (19712 198) ,
perancangan bermabkna - babhawa pembuat-pembuat kepubtusan memilih
satu haluan keputusan vang memuaskan tetapi terbatas pada sumber-

sumber vang terhad bhanvaknya, dan hanya untuk mencapal matlamat-—

cann oleh pihak berbuasa politik. Defi-

matlamat yang telah dilulus
risi irni menekankan "bahasa sebagal satuw sumber” yvang  tertakluk
kepada perancangan (194). Berdasarkan teori perancangan, Jermudd

darn Das Gupta menganggap PR sebagal tingkahlaku membuat keputusan

untul menyele

aikan masalabh ("deoi

aking b

ahaviar for

le Iving') CGlernudd 1971:491) . Rabasa  menjads satu objek

prerancandcan MER S Y el at ket I bersama-sama den Clealn & Der —sumber Yeari(}

lain. Masal ahv-masal ah hahase

terdapalt pada

semaa peringlkat mem-

Bust keputusan - individa,  kumpulan ataw na

siomal . Lodiknya PR
bemudiannya  ditetapkarn  oleh pengiktivafan bahasa  sebhagail satu
sumber masyarakat dengan nilai-nilail komunikasi den ddentifibkasi.

Teari FR dan teori Perlalkuan Bahasa (Language  Treatment) hagi

Jermnudd  dan Das Guplta juga adalabh suatu teori varicy  menerangkan
zaling perbubungan di oantara faktor-faktor motivasi dan Jenis-

Jenis membusat keputusan.

Fuatsin dan Jernudd (1971savi) mengemubakan detinisi yvang

YTelbih bemaskini




for solving

doarn Fubin sendirvi (1971:218) mengemukakan definisi yvang lebih
terbatas dengan melihat "perancangan” sebagal satu aktiviti  yang
dengannya matlamat-matl amat diwaiwdkan, kaedah-kaedabh dipilih,

511 diramal dalam satu cara yang bersistem dan jelas.

dar hasil~he

FER O bertumpu kepada penyelesal an-penyelesal an terbadap  masal ah-

masal abh bahasa  melalad Eeputusan~<keputusan  tentang matlamat-—-

matlamat, kasdah-kaedah dan hasil-hasil yang dapat dipilib antdk

menyelesal kan masal ah-masal ah tersebut. Definisi inld mempertime

bangkarn kenyvataan tent bahasa sebagsail satw sumber yvang tertab-

1uk cefrada perancangan (seperti yvang dinyvatakan oleh Jernudd dan

Das Gupta 19718196).

Valter Tauli mengemubakan definisi PR dalam dua  tulie-

annya yarg penting:

fheory of Language Flanning
(1768) dan ing (1974 . Tauli membeza-
kan aktiviti-—-aktiviti PR daripada Teori PBE. Tawlil mendefinisikan

Tem i FE sebagal suatu ilmu yang dengan teratwr menyelidik segala

matlamat, prinsip, kamdéh dan tebktik PR, Manakala PR pula adalah

kegiatan  vang secara teratur mengaws dary mempertial ki brabra
bahasa varng ada ataw vang membentuk bahasa baru vang am  yvang

antara-

ebhangsaan atal baha

merupakan  bahasa serantan bahe

bangsa (19743 58) .,



Matlamat PR dapat dilihat daripada dua  aspek  wbtama,

1Load b

aspelk masalab-masal ah bahasa yvang ada yvang memerlukan  pe-

nyelesalan status atauw baorpus,  dan aspel aktiviti-aktiviti atau
usaha-Usaha pobkok FBR yang dilaksanakan oleh kerajasn atauw agensi

PR, ahli linguistik atauw pihak bubkan rasmi untuk  menvelesaibkan

al ah

Vingudstik dan sosiolinguistik  yang ada. 1 eh
sebal matlamat FE ada hubungan dengan matlamat dalam perancangan
bersepada politik, ehonomi 4 sosial , dan budaya yang lain,; yang
ditangani  oleh pihak berkuasa kerajaan, maka matlamat FE lebih’
banyalk berupa cita-cita dan tuiuwvan yvang berlandaskan daser bahasa

darn taraf bahasa.

Matlamat perancangan status bahasa dapat dikategorikan

bepada enam jenis tujuan seperti yvang dibhuraikan beribut ini.

onal dan ddentiti ke

satuan e

Fertama, pembinaan ke

rang

an sebagaimana yang dicita-citakan oleh negara-negara yang

dang membarigun .

Fedua, pembinaan  sistem pengurusan  dan pentadbivan

negara  yvang efisien dengan menggunakan bahasa yvang diterima umuam

sebhagal alat kbomuanibasi rasmi.

Fetiga, pewujudan dan  pelaksanaan dasar dan  sistem

pendidikan negara  vang menggunakan satuw bahasa, iaituw bahasa

bebangsaan ataun baha ama, sebagal bahasa pengantar.

rasmi o oyang s



Feenpat , pembinaan  masyarakat moden dan  kebudayaan

moden berlunaskan 1lmu tinggl melalul penguasaan bahasa  standard

VETHE meden .

Felima, pemeliharaan bahasa-bahasa dalam konteks malti-

ligualisme dan  penggunaan khusus.

Feernam, peningkatan dan peluasan ker ja

s ame chan e e + e

haman antarabangsa melalul penggunaan babhasa vang sama.

1.l.4 D4 me

Dalam teori dan

tiga dimensi, ilaitu

i) Feramcangarn untul PRy
i Ferancangan Status RBabasa; dan

i11) Perancangan Forpus Baha

i) Ferancangan wntuk PR (Flanning for

1—

ning) menuwrut Haram (1974:112) adalah perancangan yvang meliputi

sepel ekonomi dalam PR dan juga aspek-aspel pengurUusan yang

laim., Ferancangan  inl berupa sebahagian  daripada  perancangan
pembangunan  negera pada keseluwuhannyva dan melibathkan keputusan
terntang peruntubkan belanjawan, jangka masa, sumber dan peralatan,
tenaga  manusia dan latiban bagi selwub perogram  FE Hiasaanya

dalam pemerintah—

~ancangan untuk PR O dibtuat oleh pihak berkua

an vang bertangounoiawal juga dalam Perancangan Status Bahasa dan

10



perancangan pendidikan negara.

Dua dimensi lagi, ialtu Ferancangan Status Rahasa  dan

Ferancangan  FKorpus  Rabasa, vang dikemubkakan oleh Hein: Kloss

(19469) ,  dibuat untuk memberakan dua aspek asasi dalam PR, dlaitu
dengan melibat pada kedudukan atauw tarat bahasa dalam negara dan

pada korpus bahasa yang ada.

11) Ferancangan Btatus Babasa atauw Perancangan  Taraf

Balas:

adal ah perancangan atauw perubahan yvamng menentukan keduduak-
: )

& watu bahasa dalam hubungannya dengan  bahasa-bahasa  lain

dalam negara multilingual atauw dengan keperluan hahasa bagi kera-

daan  pusat.  Perancangan ind bertujuan menentukan dasar  bahasag

GG age

aleh  i1tu, dinamakan juga Ferancangan Dasar Rahasa (1.

FPolicy Planning).

iii) Ferancangan Forpus Bahasa (Language ‘pus  Flan-

mireg? Pula merujuk kepada perubahan-perubahan dalam struktur,
perbendabaraan kata, menefologl, ataw ejaan, malah kepada pengam-
Bilalibhan sistem tulisan baru. Ferancangan Eorpus Bahasa tidak

lain daripada pembinaan bhahasa apment) atauw pem-

bentukan bahasa (L yvang meranghkum bidang-bidang

o at s

iy Ly modernisasi , dan intelek-

tualisasi,

Rarya,  Ferancangan Status Rabhasa merujulk kepada

perubahan-perubabian Linguistil yang berbubungan dengan peruntukan

11



bhahasa bagi sesuatu bahasa atauw sesuatu neka (v

ahasa dalam masyarakat bahasa tertentu, manakala Feran-—

cangan  Forpus  Bahase

pula  meruwiuk  kepada  perubahan-perubahan
linguistik varmg berhubungan dengan struktuar sesuatu bahasa ataan

1 [mFe

neka bhaha (Cobarrubil as

4. Selain ituw, FPerancangan HStatus

mendabhulul FPerancangan Farpus.

Ferancangan  Dasar Bahasa, yvarg sejaiar dengan Frear ar -
cangan Statuws Hahasa, adalah pendekatan vang dikemukakan oleh

Fiachard e

(19717, Fendekatan ini membahagikan dasar baha

kepada  tiga Jjenis, ialtu (i) dasar bahasa asmi (affici

16 (ii) dasar habasa pendidibkan

Cy )y dan (1ii1) dasar bahasa am

Daripada sudut pendekatan juga, Einar Haugen (196é6a:14,

mengemibkakan tiga jenis PR, iaitu  perancangan  negatidf,

perancangan  pesitift, dan perancangan  bahes AaEMmI

ge planning). (1) Perancangan negatif dimaksudkan penyedia-

an  tatabaha deskriptif yang menjadi’ warisan  tanpa perubahan

generasl deml generasi

seperti yang dilakukan oleh Fanind terhba-
dap  bahasa Sanskerta, ataw kodifikasi bahasa setelah bahasa itu
mati atauw dalam keadaan statik. (ii) FPerancangan positif addal ah
merwiuk  kepada PR dan kaedah-kagdah pelaksanaannya  yang mil &
terdapat dengan luasnys dalam abad ke-1%, iaitu perancangan  se-

perti menvediakan sistem ejaan barw bagi bahasa-bahasa yvang baru,

12



mengadakan aturan-aturan bahasa vang diajartan di semnua ﬁekmlah,
menyediakan tatabahasa untuk penulis, atau mengubah bahasa tulis-
an tradisi. (1ii) Perancangan bahasa rasmi pula dimaksudbkan untuk
kegiatan-kegiatan swuhanjaya ataw Jawatankuasa kepakaran Faman
teknologl yvang dilantik oleh kerajasn untuk mengerjakan program-
mrogram penyelidikan linguistik yvang serius dan bertugas sebagal
pﬁmagihat gemata-mata. Hesimpulan daripada penelitian di  atas

dapat disimpulkan dengan skema sepertl yang berikub:

FEFRANCANGAN
FEMBANGUNAN
NEGARA

BAMHABA

FERANCANGAN UNTLE FERANCAONGAN BAHASA

v
o oV e et e e

FERANCANGAN S§TATUS RAHASA

-
1
e e e e i i

H
1
PR

1# DOASAR BAHASA KERANGSAAN

2% DASAR BAHASA RAGMIT

FERANCANGAN
FARFUS BAHASA

]
1

N Ta DASAR BAHASA FENDIDIEAN

I EODTFIRAGT 4% DASAR BAHASA AM

2% PELUASAN

t
'
1]
t
]
1
1
¥
+
1

Rajah 1@ Skema Dimensi Ferancangan Bahasa



1,105 Froogram

Frogram PR tidak lain daripada keseluwuban rancangan,

tugas, akbtiviti dan prose

s yvang berlaku deripada  analisis  dan
penilaian  awal wuntuk m@hyel@ﬁaikah masal abh dan membualt keputusan
hingga kepada analisis dan penilaian akhir terhadap matlamat  dan
hasil sebenar yvang tercapail. Frogram PR pada umumnya  meranghkum
semta aktiviti perancangan, pembinaan, pelaksanaan dan pénilaian

terntang sesuatw babasa ataw variasi bahasa. Di antara sarjana-—

& ar jara Linguistik dan  sosiolinguistik Y ENT mengemubkakan

pendekatan  terhadap analisis program PR ialah  Einar Haugen, '

Charles Ferguson, Jiri Newstupny, Francis FEaram, dan Joan Rabin.

Function
Zeoodimplementation

L.anguace 2. codification 4. el aboration

¥
]
1
]
]
¥
'
SQociety Vol oselection
1
1
[}
)
1
H

~angan Hahasa olebh Haugen (1966)

Fajalh 2s Mocdel

Haugen (19660933 mengemukakan satuw model empat aspek

hagi perkembangan bahasa yvang mengandung (1) pemilihan norma, (2)

bodi fi kasi MO ma pel aksanaan fungsi clan (4) peluasan
fungsi, iaituw ciri-ciri penting dalam mengambil langhkah mengubah

dearipada "dialek" kepada "bahasa” ataw daripada vernmnakul ar kepada

standard. Nombor (1) dan (2) berkaitan dengan norma, dan nombor

14



(%) dan 4) berkaitan dengan fungsi bahasa. Sebaliknya, nombor
t1)  dan R adalah berkaitan dengan masyarabkat, ialtu  unsur

luaran daripada bahasa, dan mombor (2) dan (4) berkaitan dengan

linguistibk, iaitu unsuw dalaman bahasa (Haugen 1983:270).

Model Haugen  vang lain adalah  seperti  yvang berikut

(el sesual kan dﬂripdda Auamah 1978:61):

; : | ——— | e ——
o Bituasi 1 L Deskriptif et Fenilaian

b Latar i LI e e e !
P Belakangd i

i i ;

Matlamat dan
Nasar

31
POA

o

=

3

Fambiasaan
(RBentuk)

zmbyarcan
TLrg sl )

-
-

R SO [ VU

Femilihan

Foodi i Feanyebaran:

1
1
1
1
1
1
1
1

Fearnilalan <

Fa jah Model

Ferancangan Bahasa oleh Haugen (1969)
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Charles Ferguson (1968) mengenal péﬁti tiga dimensi
vang sesual  untuk mengubkur perkembangan atauw  kemajuan  bahasa:
iaitw (i) grafisasi (pengaksaraan étau penggunaan tulisan), (ii)
atandardi sasi ﬂpﬁrhembangan sesatu norma yang mengatasi dialek-
dialelk sosial dan daerab), dan (iii) modernisasi (perkembancgan
saling terjemah dengan bahasa-bahasa yvang lain dalam pelbagai
mawdul  dan Smntuk wiaran yvang mencirikan masyarakat moden  yang

bersifat industri, skular, yang berbeza struktuwnya) (1968:28).

Sebelum itw, Ferguson (1962:23) mengemukakan dua dimensi

: . . . t
untul mengukur perkembangan bahasa, iaitu (1) penggunaan tulisan

(wtilization of werit

na) yvang menggabungkan grafisasl  dengan

modernisasi , dan (ii) standardisasi.

Jiri  MNeustupny mengemukakan satu sistem  Jjenis-—jenis

asas  perlakuaan terbadap magal ah bahasa (treatment of lLanguage
problems) pada tahun 1970 (Fishman 1974:37-48). Dua pendekatan

perlakuan  linguistik terhadap masalah-masalah bahasa menurut

[

Treatment of
Language Froblems

'
¥

T 2 e e e

FPoalicy
Approach

Cultivation
Approaach

Rajah 4r Dasar Perlabkuan terhadap Masalah Bahasa
Meustupny (1970)
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NMeustupny d1tu dialah (1) pendekatan dasar (policy appreach), dan

-

LN ARREOS

=h) .

Fendekatan dasar, atau yang juga dinamakan pendekatan
sosiolaogis ataw pendekatan makroskopil, mmlipﬁti aktiviti dan
proses pemilihan bahasa  kebangsaan, standardisasi, pembasmian
buta huruf, sistem ejaan, d&n_maﬁalah stratifikasi bahasa ke

dalam wvariasi-variasi tertentu.

Ferdekatan  pengembangan, atauw dikenali juga  dengan

. T . )
pendeblkatan antropologis atau pendekatan mikroskopik, memusatkan
' t
perhatian bepada  masalah  betul tidaknya penggunaan  bahasa,
keefisienan, taraf bahasa yvang memanuhi  fungsi-—fungsi khusus,

masal ah—-masal

ah Cray & bahasa, batas linguistik pada daya

komunikasi, dan sebagainya.

Francis X. Faram (1974:108-112) mengemubakan dua skema
praoagram  FEB O yvang berdasarkan tiga asas aktiviti FB  yang saling
p@rhubumgan, iaituw  aktiviti perancangan, pelaksanaan dan peni-—
laian:

Evaluation

,
i
H
H
i
H
H

r
i
1
L] I
b 1
oV WY

Flanming Implementation

Community

]
1]
The Language!
H

Rajah %93 Medel 1| oleh Faram (1974)



survel  linguistik

Ferancangan mencakup segala pengumpulan date
e sosiclinguistik, serta Fanﬂangam permul aan dan  rancangan
Femungkinan  vang perlu bagl membuat keputusan berkaitan  dengan
pemilihan bahasa dan dazar bahasa. Femudian, dibuat Lkeputusan,
dirumus strategi dan ditulis rancangan keseluruhan yang berkena-
are Pelaksanaan meliputi semua aktiviti yvang perlu bagi mengge-

raklan rancangan tentang bahasa itu sendiri, iaituw identifikasi

norma, kodifikasi norma {(sistem ejaan, tatabahasa, kamus istilah

gdan kamus umum) , dan penyebaran norma (diss

)

melalul  institusi-institusi  pendidikan dan  bukan pendidikan.

Feridlalan pula melibathan pengawal an (moni ing) dan  penaksiran

keputusan—-keputusan daripada kedua-dua aktiviti perancangan dan
pelakeanaan, termasuk perkembangan babasa itu sendiri, dan menye-
diakan maklumat balas kepada kedua-dua perancangan dan pelaksana-

@Al a Fetiga-tiga aktiviti itu berupa proses yang berulang-ulang

kberana maklumat vang diterima tentang situasi bahasa menyediahkan
asas  bagl perancangan fasa aktiviti seterusnya di samping bagil

pengubah-suali an wsaha-usaha pelaksanaan semasa (1O9-110) .

(Hleh  sebabk  bahasa dan kebudayaan mengal ami  perubahan
selepas sesekian waktu, pusingan proses perancangan itu berulang
lag: kerana  normanya  diidentifikasikan, dikodifikasikan, dan

disebarkan semula {gambarajah yvang berikut).
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Rlajah &1 Model 2 oleh Karam (1974)

Joan  Rubin (1971:217-257) mengemukakan dimensi Yang

agak penting dalam FE, iaitu penilaian (@y@kgg'igg). Mall umat
diperiukan untuk membolehkan para perancang membuat pemilihan-
pemilihan di antara alternatif-alternatift dalam aktiviti formal
yang didefinisikan sebagal perancangan yang dengannya ditentukan
melamatg dipilih cara, dan diramal bhasilnya. Untuk ini, penilai-
én adal ah satu proses yvang melaluinya maklumat dapat disediakan
urtuk  membantu  menentulan jenis—jenis keputusan  yang terbaik
daripada p@lbagai alternatif. Peniiaian dianggap amat penting
dalam menyediakan maklumat tentang variable-variable dalam tiga

daripada empat peringkat FE, iaitu pengumpulan fakta {(fact-find-

ing), perancangan, pelaksanaan dan maklumat balas (feedback).
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| Evaluation )

| ] 1.

Faet - Feedback

finding

Implemer-—
tation

&

)
F1lanning N

i

]

oleh Joan Rubin (1971)

Fajah 75 Model

Fendekatan terhadap Jenis dan  program Fr Y Erg
dikemubkalbkan oleh sarjana-sarjana yang dibicarakan di atas dapat'
menggambarkan masal abh dan proses yang uwtama yang menjadi kerangka
teori dalam PR vang dikaji sepanjang dua dekat vang lalu. Ulasan-
ulasan  vyang dibuat oleh Fishman (19747 1983 dan Haugen (1983
kemudiannya menunjukkan  bahawa kebanyakan pendekatan tersebut
saling bertindibh dan saling melengkapi yang kesemuanya berpusat
prada persoal an pragram penyelesalan masalabh  dasar bahasa
(perancangan status) dan proses pgngembangan bahasa (perancangan

korpus) .

Fishman (1974:79-81)  menyebut bahawa dalam ashkema
Meustupny (L970) terdapat empat persesuaian  masalah-perancangan
yvang Jelas dapat dilihat oleh Meustupny, ialtu  seperti  yang

disusun dalam matriks vang berikut:
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Fajah 8: Fesepadanan Masalah-Froses dalam Perancangan RBahasa
menurut Neustuprny tabun 1970 (Fishman 1974:79)

Dengan  membandingkan  model  Neustupny (1970)  dengan,
model  Haugen (19&6&6c) dan dehgan skema Fergusaon (1968) , Fishman
mendapati  ada  kebharmonian di antara model Haugen dengan  model
Meustupny, dan b@rp@mdapat bhahawa perancangan menurut Haugen dan
Meustupny mengandung  satw siri proses atau tiﬁdakan {actions)
Vg berkal tan dengan sesuatu kod tertentua, saedangkan
perkembangan {(devel opment) mernurut Ferguson adalabh berbubungan
chengan fungsi—fungesi gsosial dan/atau pandangan-pandangan

yang berhubungan dengan kod tersebut. Dengan demikian, skema tiga

peringkat  perkembangan oleh Ferguson dianggap sebagal keputusan.
Fendekatan-pendekatan  oleh Haugen, NMNeustupny dan Ferguson vyang
ealing bertindih  dan  saling mél@ngkapi ituw  dirumuskan oleh
Fishman dalam penjadualan proses dan keputusan PR seperti Yang
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CRadiah 93 Proses dan Feputusan daripada Proses Perancangan Hahasa
- oy = !
(Fishman 1974:81) :

.
Femuadi an, dalam suatu kesempatan menilai modelnya
. + - -

semula, Haugen (198%) mengemukakarn kenyataan bahawa- keempat-empat

lamgkah dalam modelnya tidak semestinya bersifat berurutan  satu
. " L]

demi gatu  tetapi dapat berlaku serentak dan  berpusing  menurut
walita, Dengan menghwral kan modelnya semulsa, Hauwgen mengenukakan
Chujah-huiah yang dapat menunjukkan adanyd keharmonian di antara

A .

madelnya  dengan  model --model Vang divtarakan -oleh Neustapny,.

Fergueorn, Kloss

(1969) , Kearam (LW?@); FRubin (19271) dan  Garvin

(1973)  serta beherapa orang sarjana yang_léin. Dengan demikian,

Hauvgen mengemubkakan satu model semakan, yvang mencakudy pandangan-

pandangan penting daripada sarjana-sarjana tersebut tanpa mengu-
babh keranghka asas daripada ranCangannya yang asal seonertl ang
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Function

o m )
(L.anguage Cultivation)

(Falicy Planning)

. o Tmplementation(l)
(educational
s ead)

1.

(&) correction
procedures

(a) didentification
af problems

() allocation of i) evaluation
FLCw mes

2. Codification
(Standardization
procedares)

4, Elaboration
(functional
devel opment)

STRERIRL-
Flanning)

(a) terminological
modernization

tad) graphization

() grammatication
() wtylistic

() lestication devel opment
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Rajah 10 Model Haugen (19€
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L2 Perancands

Daripada sudut rancangan bahasa, Ferancangan Status
Bahasa ataw Perancangan Dasar Bahasa mengandung dua  komponen
utama, idaituw (i) dasar bahasa, dan (1i) pemiliban bahasa. I
kerana PR Gtu adalah aktiviti yang dilaksanakan oleh mereka vyang

mambuat dasar bahasa dan pemilibhan bahasa.

1.2.1

r Bahasa

Fancangan bahasa dilaksanakan melalul dasar—dasar yang
dirumuaskan, dikodifikasikan, dikembangkan dan dilaksanakan.

Ferumusan  dasar babasa adal ah prose

pon  dan membuat
keputusan. Hodifikaﬁi, vang berlaku selepas perumusan dasar,
merr ik kepada  persediaan teknik dan strategi bagi dasar  yang
ditetapkan, termasuk memberikan perhatian kepada perasaan, sikap,
nilai, kesetiaan, kecenderungan dan amalan daripada  kedua-dua
pembuat  dasar dan penerima  dasar. Fengembangan {elaboration)
dasar bahasa adalah bermaksud pengembangan bahasa ataw variasi
Pahasa yvang terpilih ditu ke dalam semua aktiviti yvang kegunaannya
5ﬁdah kelihatan. Felaksanaan gdalah prasedur yang digunakan untuk
menghasilikan  perubahan dala@ bahasa yang membolehkan matlamat-—
matlamat dasar menjadi  kenyataan, dan bagaimana rancangan
digerakbkan  untuk mencapai matlamat yang ditetapkan itu (Eastman

1987%: 7-8) .

Ferancang yvang bertanggungiawab membuat dasar bahasa
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